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内容简介：

“悄然征服人心……令我深深着迷。”
——罗克珊·盖伊(Roxane Gay)，《纽约时报》畅销作家

好评如潮的现象级处女作，获《纽约邮报》盛赞为“天才作家的惊艳亮相”，以毫不妥协的黑人视角、令人卸下心防的坦诚与睿智犀利的笔触，道尽了在寻爱路上迷失自我的当代女性心声。

奎妮·詹金斯，女，二十五岁，牙买加裔英国人。奎妮生活在伦敦，游离于故土和英伦两种文化之间，却始终难以真正融入任何一方。她在一家全国性报社工作，被勾心斗角的白人职场裹挟，终日与其中产阶级的同事们暗自较劲。与交往多年的白人男友分手后，奎妮在错误的慰藉中迷失自我——那些闯入她生活的危险男子，虽短暂填补了内心空虚，却让她在自我否定的泥潭中越陷越深。

奎妮在一次次荒唐抉择中跌撞前行，她不断叩问自我：“你在做什么？为何这样做？你想成为谁？”——在这个总是替女性预设答案的时代，这些也正是每个清醒女性必须直面的人生课题。

《纽约时报》畅销书作家坎迪斯·布什内尔称其为“关于性、友谊、自我认知的必读之作”。这部作品具有惊人的共鸣感，探索了现代女性寻找自我的心路历程。

【多写两句】

故事开始时，奎妮·詹金斯正在妇科检查椅上，内心充满焦虑——她与白人男友汤姆的关系出了问题，而这次检查更让她担心自己的身体。很快，我们了解到她和汤姆决定“暂时分开”。这个决定主要由汤姆提出，奎妮被迫同意，这让她瞬间无家可归，因为一直以来她都与汤姆同居。

奎妮不得不搬回南伦敦，暂时寄住在她那思想传统、管教严格的牙买加祖父母家。这对她来说是一种文化上的窒息。她的职业生活也同样令人沮丧：她在一家全国性报社工作，作为办公室里为数不多的有色人种女性，她常常感到被孤立，并被要求负责那些与“多元化”相关的、不被重视的项目，而她的白人同事却能得到更有意义的任务。

与汤姆分手后，奎妮的情感世界彻底崩塌。为了逃避痛苦、确认自己的吸引力并获得短暂的亲密感，她开始了一系列随意且不健康的性关系，选择最糟糕的约会对象：这些男人包括一个只把她当作性对象、事后几乎不和她交谈的室友；一个在出租车后座就急不可耐、毫不尊重她的约会对象；还有一个在亲密时强迫她扮演“黑人女孩”刻板角色、充满种族歧视意味的男人。

整个过程中，她的核心支持系统是一个名为“可可豆”的三人闺蜜群组（包括她最好的朋友凯瑟琳）。她们通过不断的短信交流，为她提供建议、吐槽和毫无保留的支持，成为她混乱生活中的清醒声音。她的家庭，特别是她的母亲和姑妈，则不断向她施压，询问她为何不与“体面”的汤姆复合，并对她的人生选择指手画脚，这加剧了她的焦虑和自我怀疑。

故事始于她与交往多年的白人男友汤姆的一次“暂时分手”。这场分手让她陷入巨大的情感危机，无家可归的她被迫暂时寄住在思想保守的祖父母家，生活彻底脱离了轨道。为了填补内心的空虚和逃避分手的痛苦，奎妮开始了一系列“糟糕的决定”。她沉迷于一系列毫无意义的随意性关系中，这些“危险的男人”非但没有给她带来安慰，反而不断侵蚀着她的自尊和自我价值感。她在性爱中寻求被需要的感觉，结果却适得其反，让自己在身体和情感上都受到伤害。

奎妮的自我毁灭行为愈演愈烈，她的心理健康急剧恶化。她出现焦虑发作，在工作中无法集中精力，生活一团糟。一次特别危险的遭遇后，她终于意识到自己需要帮助。

朋友们的敦促下，她开始接受心理咨询。在治疗中，她被迫直面那些驱动她行为的深层创伤：

童年创伤：我们了解到奎妮的母亲在情感上是疏离且有虐待倾向的，而她的父亲长期缺席。她从小被母亲交给祖父母抚养，这种被抛弃感深深影响了她，导致她极度渴望被爱，却又认为自己不配得到健康的爱。

身份认同危机：作为在英国长大的牙买加后裔，她感觉自己既不够“英国”，也不够“牙买加”，在两个世界中都像个局外人。职场中的微歧视和约会中遭遇的种族物化让她对自己的黑人身份感到困惑和痛苦。

小说的后半部分聚焦于奎妮艰难的康复之路。她与那些对她有害的男人彻底断绝关系。她与家人，特别是她的母亲，设定界限，并尝试说出自己童年时的感受。经历了一次工作上的重大危机后，她最终决定离开那家令人窒息的报社，去寻找一份更能体现自我价值的工作。

汤姆重新出现，希望复合。然而，此时的奎妮已经意识到，他们之间的关系本身也存在问题——例如，汤姆从未在她与他的白人家庭相处感到不适时真正支持过她——她最终拒绝了汤姆，这是她成长的一个重要标志——她选择为自己而活，而不是为了维系一段不健康的关系。

小说没有给出一个“从此幸福快乐”的童话结局，而是一个充满希望的新开始。奎妮搬进了一间属于自己的公寓，开始了新的工作，并继续她的心理咨询。她明白“自我疗愈”是一个持续的过程，而非一劳永逸的目标。最后一幕是奎妮与她的闺蜜们在海边度假，她第一次感受到了内心的平静与自由。她仍然是那个“混乱”的奎妮，但她学会了接纳自己，并正在为之努力。

小说以一句话结尾：“她正在努力。”（She was working on it.）

这个结局完美地总结了全书的核心：成长不是要变得完美，而是有勇气直面自己的破碎，并持续不断地进行修复和建设。
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媒体评价：

“精彩绝伦、生逢其时、风趣中透着心碎。”
——乔乔·莫伊斯（Jojo Moyes）

“关于性、自我认知与挚友情的必读之作，诠释了至真友谊如何伴我们度过所有艰难。”
——坎迪斯·布什内尔（Candace Bushnell），《欲望都市》（Sex and the City）小说原作者

“悄然征服人心……令我深深着迷。”
——罗克珊·盖伊(Roxane Gay)，《纽约时报》畅销作家

“一场笑点不断的过山车式阅读体验。” 
——《美国周刊》

“肆无忌惮的幽默、直面现实的笔调——让人惊叹。” 
——《奥普拉杂志》

“奎妮充满活力、迷茫而真实，堪称当代社会令人共鸣的传奇女性。”
——《今日美国》

“阅读时你必将照见自己（是的，它就是如此贴近现实），这部作品生动演绎了当你在寻爱路上最终找到别样答案的心路历程。”
——PopSugar

“年轻伦敦作家坎迪斯·卡蒂-威廉姆斯拥有举重若轻的真实叙事天赋。她笔下的女主角既让你感觉似曾相识，又令你过目难忘……卡蒂-威廉姆斯通过一个黑人女性的故事，奏响了这个时代的普世弦音。” 
——《时代周刊》

“活力四射的《奎妮》既是当代版《BJ单身日记》，又远不止于此……这部处女作恰似其聪慧敏感的主人公：满身缺点却充满张力，以迫切的姿态展现令人耳目一的新真实。”
 ——《娱乐周刊》

“令人捧腹又心碎不已的佳作，塑造了无与伦比的女主角……奎妮的故事既具有超越时代的普世共鸣，又直面那些日益重要的社会议题。”
 ——《新闻日报》

“你将一口气读完。” 
——Hello Giggles网站

“来认识一下奎妮·詹金斯：这位25岁的牙买加裔英国女性在伦敦报社工作，挣扎于文化认同，经历着分手阵痛，不断做出各种令人扶额的决定——换言之，她能让无数人照见自己。这无疑是2019年必读之作。” 
——《妇女节》（Woman’s Day）

“今年我最爱的小说。《奎妮》会让你迫不及待想与所有人分享，时而令人捧腹，时而让人心碎不已（还拥有年度小说中最出色的角色群像）。我完全为之倾倒，已等不及要读坎迪斯的下一部作品。若世间尚有公允，坎迪斯·卡蒂-威廉姆斯必将成为文学巨星。”
——AJ·皮尔斯（AJ Pearce），著有《亲爱的伯德太太》（Dear Mrs. Bird）

“妮是我们都渴望拥有的完美挚友——风趣、犀利，又带着令人心疼的脆弱。我沉醉于潜入她的内心世界，流连忘返。深爱这部小说。”
 ——斯泰西·霍尔斯（Stacey Halls），著有《家庭教师》（The Familiars）

“天马行空，令人捧腹，又饱含脉脉温情。”
——尼凯什·舒克拉（Nikesh Shukla ），著有《书写命运者》（The One Who Wrote Destiny）

“耀目的新星，为时代奉献了这部妙趣横生、角色鲜活、紧扣社会脉动又引人入胜的佳作。”
——伯纳丁·埃瓦里斯托（Bernardine Evaristo），著有《情人先生》（Mr. Loverman）

“我如饥似渴地一口气读完《奎妮》。多么精彩的阅读盛宴！书中既有令人沉醉的叙事，又引发深刻思考。我深爱奎妮这个角色，全程为她加油鼓劲。对心理健康的刻画尤为出色——这种真实感在小说中实属罕见，那些苦涩的性爱描写也真实得刺骨。会有续作吗？合上书那一刻我就迫不及待想翻开第二部。”
——凯西·雷滕布里克（Cathy Rentzenbrink），著有畅销书《最后的爱之举动》（The Last Act of Love）

“这部处女作拥有所有令人倾心的特质：惊艳的新锐笔触，令人开篇即倾心的角色，以及让人手不释卷的灵动文采。在令人捧腹与无声心碎间自如流转，《奎妮》讲述了这个时代不可或缺的重要故事。”
——路易丝·奥尼尔（Louise O'Neill），著有畅销书《去要》（Asking for It）

“这部特别之作举重若轻地探讨了黑人女性身份、性政治、群体对话与情感成长。既直白辛辣又妙趣横生，更蕴含深刻哲思。”
——夏琳·蒂欧（Sharlene Teo），获奖作家，著有《彭蒂》（Ponti）

“本书未出版先掀起热潮。这位令人振奋的年轻女作家用笔尖构筑了勇敢清醒的文学世界。兼具幽默感与时代洞察力，这部作品与这位作家都值得万众瞩目。”
——基特·德瓦尔（Kit de Waal），著有《我的名字是里昂》（My Name is Leon）

“坎迪斯以慷慨的笔触分享欢乐、痛苦与幽默，让我们不由自主地沉浸于奎妮的世界——一部美丽而引人入胜的杰作。”
——阿富阿·赫希（Afua Hirsch），著有《不列颠（式）》（Brit(ish)）

“原创而优美，令人心痛地共鸣。构思精巧幽默，封面设计更是惊艳。”
——露丝·韦尔（Ruth Ware），著有《纽约时报》No.1畅销书《10号舱的女人》（The Woman in Cabin 10）

“这部处女作的女主角获誉为‘黑人版BJ’，在英国获得乔乔·莫伊斯盛赞。25岁的牙买加裔英国记者奎妮·詹金斯在与白人男友分手后，开始重新审视人生选择。三位闺蜜通过短信给予支持——我们已经等不及要认识这个可爱的姐妹团。”
——《新闻日报》

“可爱又风趣，令人心碎。人们会爱上这个故事。”
——尼娜·斯比贝（Nina Stibbe），著有《亲爱的妮娜》（Love, Nina）

“这位牙买加裔英国女孩的伦敦生活画像令人无法抗拒，而故事越深入越显厚重。”
——《娱乐周刊》

“时而令人心碎，时而让人捧腹，《奎妮》是一位天才作家奉上的惊艳处女作。”
——《纽约邮报》

“卡蒂-威廉姆斯塑造了一个鲜活得仿佛触手可及的奎妮——这个立体饱满的角色在平衡自我渴望与他人期望的过程中，引发了强烈共鸣……聪慧幽默又细腻的处女作，坦然拥抱了现代女性的生活困境。”
——《书单》（星级评论）

“以对种族、情感关系、性爱与友谊的深刻关切，《奎妮》成为一部融合英式幽默与温暖瞬间的杰出处女作。”
——《书页》（星级评论）

“勇敢睿智的处女作...通过令奎妮这个角色鲜活难忘的叙事，展现了当代世界中黑人女性的生存图景。”
——《出版人周刊》（星级评论）

“堪称黑人版布里吉特·琼斯，完美捕捉时代精神。”
——《柯克斯评论》（星级评论）

“女性小说爱好者不可错过的迷人作品。引发共鸣又触动心弦，独树一帜。”
——《图书馆杂志》

“作者对现代科技生活的描绘同样精湛。通过巧妙编织短信、邮件等数字痕迹，她让奎妮的世界变得无比真实。当开篇展现奎妮躺在妇科检查床上的场景时，我就知道自己已被彻底征服。《柯克斯评论》称其‘完美捕捉时代精神的黑人版布里吉特·琼斯’，我深以为然。" 
——Hey Alma书评网

“卡蒂-威廉姆斯为关于心理健康、性与女性成长的时代对话注入新声。”
——Time.com

“但凡曾叩问‘我是谁？我该往何处？’的人，都该读读《奎妮》。”
——PopSugar

“获誉为非裔版布里吉特·琼斯的奎妮，正是2019年读者苦苦寻觅的文学女主角。”
——《纽约晨报》

“世人说《奎妮》是非裔版《BJ单身日记》与《美国佬》的融合。但她自成格局——无可比拟。我难以言说这部作品带给我的震撼。”
——黑人女孩读书俱乐部

“这部布里吉特·琼斯式的故事中，一位在伦敦报社工作的牙买加裔英国女子与白人男友分手，又在不该寻求安慰的地方迷失自我。”
——PureWow网站

“这部惊艳之作获誉为‘《BJ单身日记》遇见《美国佬》’, 你将从第一页开始就为之倾倒。”
——Hello Giggles

“诙谐而坦诚的小说.....阅读25岁奎妮在情感纠葛、报社职场困境、与中产白人同事的摩擦，以及牙买加裔英国家庭压力中的成长历程，宛如倾听挚友分享她的挫折与胜利——让人忍不住一路为她加油。”
——BuzzFeed

“25岁的奎妮·詹金斯在平衡牙买加与英国双重文化传承、应对职场不公与情感困境的过程中，展现了一个独属于黑人女性的精彩故事。”
——《Essence》杂志

“简而言之，《奎妮》是我今年读过的最惊艳之作……文笔精湛、引人入胜，真实展现了当代伦敦年轻黑人女性的生存图景。”
——《浪漫全书》

“妙趣横生……令我爱不释手。”
——泰勒·詹金斯·里德（Taylor Jenkins Reid），著有《黛西·琼斯与六人组》(Daisy Jones & The Six)

“奎妮的成长之旅交织着心碎与希望，令人莞尔，引人共鸣。”
——Refinery 29

“开篇即坠入奎妮的世界...称其为当代女性的心灵之书仍显不足...跟随奎妮完成自我探寻的旅程时，我仿佛已成为她的密友。”
——《书痴指南》2019年度好书

“卡蒂-威廉姆斯以蓬勃的文字，带我们深入千禧代英国黑人的生活肌理（尤为动人地呈现了女性情谊），游走于（日益绅士化的）南伦敦街巷。”
——《电子文学》

“以直率而清晰的笔触处理种族议题，却从不教条主义——正是这种特质让她的处女作如此动人。奎妮这个角色仿佛与你相识多年，开篇即邀你进入她的世界。这部作品既是千禧一代的幽默喜剧，也是现代种族关系的深刻论述，更是跃然纸上的真诚虚构叙事。”
——萨姆·桑德斯（Sam Sanders），NPR《一分钟访谈》主持人

“叙事明快、构思精巧的佳作。”
——《书页》杂志

“这份书单中最令人捧腹的作品：25岁的牙买加裔英国记者在与白人男友结束长期恋情后，重新面对单身生活。”
——Bustle网站

“渴望体验情感过山车吗？奎妮这个角色与整部小说既勇敢又充满幽默感。坎迪斯·卡蒂-威廉姆斯的故事将带你经历从心有戚戚的窘迫、开怀大笑到潸然泪下的完整情感谱系。”
——《好管家》杂志

“作者以细腻笔触描绘了女性在抑郁与自我毁灭中的挣扎，并对当代英国社会的偏见提出了锐利观察。”
——《时代周刊》

“感人至深......塑造了一位令人无法抗拒的女主角。”
——《西雅图时报》

“这部作品既是千禧一代的幽默喜剧，也是现代种族关系的深刻论述，字里行间跃动着真实的生命力。”
——NPR

“我认为这本书对正在自我接纳道路上挣扎的二十代年轻人——尤其是在现代约会文化中迷茫的女性——具有重要价值。卡蒂-威廉姆斯成功塑造了一个令人共鸣的角色，诠释了‘接纳源于内心’的真谛。”
——《书痴指南》

“坎迪斯·卡蒂-威廉姆斯极致展现了‘黑人女性的魔力’。《奎妮》讲述了一位年轻黑人女性在分手后历经伤痛、保持坦诚、绽放智慧光芒的成长旅程。”
——BET电视台
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